
Zmluva o

obsluhe a prevfdzke tepelno-energetickych zariadeni
uzavretipodl'a g 269 ods. 2 z6k. d. 51311991Zb. Obchodn6ho z6konnika v platnom zneni medzi

Poskytovatelbm: Veolia Energia Slovensko, a.s.

Sidlo: Einsteinova 21, 851 0l Bratislava 5

Zastipeny: Peter Drobny, generSlny riaditel'
Zapisany v OR: Okresny sfd Bratislava I, Oddiel Sa, vloZka dislo 1 188/B

Osoba oprSvnenS rokovat':
Vo veciach zmluvnych: Ivan Martinka, senior manaLer EaTS - regi6n Zdpad

e- mai I : ivan.martinka@veolia.com
Vo veciach technickych: MichalHyLa, vedrici projektu

e-mail : michal.hyza@veolia.com
lio: 35 102 257
DIe : 2020341092
Ii opn: sK 7o2ooooo97
Bankov6 spojenie: Tatra banka a. s., dislo tidtu: SK94l1000000002626000466
RegistrScia: zapisany v OR Okresn6ho sridu Bratislava I. odd. Sa vl. d. 1 1 88/B

(d'alej len,,poskytovatel"')

a

Obiednrivatel'om: Domov seniorov ARCHA
Sidlo: RozvodnS 25,831 04 Bratislava
Statut6rny z6stupca: PhDr. Mgr. Ol'ga Jaro5ov5, PhD.

Osoba opr5vnen6 rokovat'
Vo veciach technickfch: Mgr. Bohu5 Hajnala; Ing. Alena Vojendiakov6

e-mail: prevadzkar@dsarcha.sk; ekonom@dsarcha.sk

Vo veciach zmluvnych: PhDr. Mgr. Ol'ga Jaro5ov6, PhD.
e-mail: riaditelka@dsarcha.sk

tio: 30179278
DIi: 2020809725
Ii PPU: nie je platca DPH
Bankov6 spojenie: CSOB
IBAN: SK5l 7500 0000 0000 2583 0713

(d'alej len,,objednivatel"')

il6nok I
Predmet zmlulry

1. Poskytovatel'sazavantje, Ze pre objedn6vatel'azabezpedi dinnosti srivisiace s monitoringom. riadenim

a kontrolou chodu zariadeni kotolni a tak isto dinnosti stivisiace s obsluhou, odbornlfmi prehliadkami a

odbornlfmi skfiSkami vyhradenych technicklfch zariadeni na objekte Domov seniorov ARCIL{, (d'alej

len,,kotolfia").
2. Objedn6vatel' sazavintje zatieto dinnosti v stanovenom termine zaplatit dohodnutfr odmenu.

il6nok tt
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Obsah a rozsah predmetu plnenia

1. Presn;f rozsah zariadeni a dinnosti, ktor6 sa zavazuje poskytovatel' poskytnrit' v zmysle dl. 1 ods. I je
uvedeny v Prilohe d 1. - Specifikfucia zariadeni a dinnosti.

2. Y pripade poZiadavky objedn6vatel'a, poskytovatel' zabezpedi srivisiace sluZby obsluhy aprevhdzky
kotolne nezahrnut6 v odseku 1. tohto dlSnku zmluvy na zhklade samostatnej cenovej ponuky
poskytovatel'a a obj edn6vky obj ednSvatel'a.

l.

5.

2.

4.

il6nok III
Prhva a povinnosti poskytovatel'a

Poskytovatel' sa zavdzuje vykon5vat' dinnosti dohodnutd v tejto zmluve s n6leZitou odbornou
starostlivost'ou, podlh platnych pr6vnych predpisov a STN vzt'ahujricich sa uveden6 dinnosti a v
srilade s pokynmi objedn6vatel'a

Poslgrtovatel' vyhlasuje, Le mh na dohodnutu dinnost' platn6 opr6vnenia. PrSce budri
vykonan6 pracovnikmi s platnlfmi osveddeniami na vykon dohodnutej dinnosti, dodrZiavajricimi
v5etky bezpednostn6 poZiadavky pre danri dinnost'.

Po ukondeni zmluvy je pos$rtovatel' povinnly' protokol6rne odovzdat' objednrivatel'ovi prevzatu
dokument6ciu a dokument5ciu vzniknutri podas trvania platnosti zmluvy ako aj zariadenia kotolne
v stave zodpovedajficom ich beZn6mu opotrebeniu.

Poskytovatel' zodpoved6 za Skody sp6soben6 vlastnym konanim v rozpore s ustanoveniami tejto
zmluvy. Poskytovatel'sazavdzttje poistif svoju dinnost'proti sp6sobenym Skod5m svojou dinnost'ou.

Poskytovatel' nezodpovedh za Skodu vzniknutri dodrZanim nevhodnych pisomnlich pokynov danlfch
mu objedn6vatelbm, ak poskytovatel'na nevhodnost' qichto pokynov upozornil a objedn6vatel' na ich
dodrZanf trval, alebo ak posky.tovatel' tfto nevhodnost' nemohol zistit'.

Poskltovatel tieL nezodpovedS za Skody sp6soben6 vySSou mocou.

Kontaktnd ridaje poskytovatelh :

6.

7.

Technick6 otdzky, inform5cie o plneni
zmlwy, nahlasovanie poZiadaviek

MichalHyZa
Mob. 0907 741754
e-mail: michal.h)rza@veolia.com

Ivan Martinka
Mob. 0905 465 338
e-mail: ivan.martinka@veolia.com

NepretrZilf poruchovy dispeding
Mob. 0850 325 542
e-mail : dispecine@veolia.com

Objedn6vky na srivisiace sluZby Michal HyZa
Mob. 0907 741754
e-mail : michal.hlzza@veolia.com

il5nok IV
Prhva a povinnosti objednivatel'a

1. Objedn5vatel' zabezpedi do terminu zahilenia ridinnosti tejto zmluvy protokol6rne odovzdanie
zariadeni kotolni poskltovatel'ovi (najmii prev6dzkov6 poriadky, protokoly o revizi6ch a
servise, n6vody na pou2itie zariadeni, kl'fde a dokument6ciu ku kotolniam a reguladnym zariadeniam
plynu.)
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Zmluvnd strany sa dohodli, Ze Objedn6vatel' podas trvania zmluvy na vlastn6 n6klady zabezpeli

a) deratizficiu a dezinsekciu priestorov kotolne,

b) plnenie povinnosti v oblasti prevencie pred poZiarmi v kotolni vyplyvajrice z aktuillne platnej
legislativy SR,

c) qfpodet vy5ky poplatkov zaznelisfovanie ovzdu5ia a ich fihradu,

d) dod6vku zemn6ho plynu, vody a elektrickej energie pre kotolne,

a) splnenie d'al5fch povinnosti tykajricich sa kotolne vyplyvajricich z platnej legislatfvy SR, ktor6 nie
sf uveden6 rozsahu dinnosti vykon6vanlfch poskytovatelbm podl'a dl6nku II zmluvy.

Objedn6vatel zabezpedi priestor kotolne pred pristupom nepovolanlfch os6b a zabezpedi, aby
poskytovatel'nebol pri plnenf povinnosti podl'a zmluvy obmedzovanf tretimi osobami. V pripade, ak
je vstup tretej osoby do kotolne nevyhnutnli, objedn6vatel' sa zavdtzuje oznSmit' to vopred
poslgrtovatelbvi.

Objedn6vatel' zabezpedi poslgrtovatel'ovi nepretrZiQf vstup do kotolne a priestorov srivisiacich
s predmetom plnenia.

Objedn6vatel' sa zavaznje vopred ohl6sit' poskytovatel'ovi kaZdlf z6sah do kotolne a vykurovacej
sristavy resp. rozvodov teplej vody a vyLiadat si vyjadrenie pos$rtovatel'a. Po vykonani ak6hokol'vek
tak6ho z6sahu poslgrtne objedn6vatel' poskytovatelbvi vSetky potrebnd inform6cie a podklady.
V pripade zilsahu bez ozn6menia poskytovatel'ovi a jeho vy,jadrenia, poskytovatel' nenesie
zodpovednost zapripadnri Skodu, ktor6 takymto konanim vznikne.

6. Kontaktn6 irdaje objedntxatel'a :

Meno: Mgr. Bohu5 Hajnala Tel: 0902 904 100 E-mail: prevadzkar@dsarcha.sk

ilinok v
Cena a platobn6 podmienky

1. Cena za dinnosti uvedend vPrilohe d. I je stanoven6 vifaznou ponukou na zbklade Yyvzy na
predloZenie cenovej ponuky zo dfia 12.11.2021 vo qi5ke 7 680 EUR bez DPH za cel6 obdobie
trvania zmluvy. Cenu bude pomerne prepoditan6 na dlZku 24 mesiacov, tj. 320,00 EUR bez DPH za
mesiac.

2. Dohodnut6 cena bude objednrivatel'om hraden6 raz mesadne na z6klade faktriry vystavenej
poskytovatel'om. Fakhiru vystavf Poskytovatel' najnesk6r do konca beZn6ho mesiaca, v ktorom boli
dinnosti podl'a tejto zmluvy lykon6van6. Splatnost' faktriry je 14 dni od jej vystavenia. Za splnenie
zdvdzku je povaZovan6 pripisanie splatnej sumy na ridet poskytovatel'a do vySSie uveden6ho terminu.

3. Za pohotovostny vyjazd (mimo dinnosti uveden6 v dl5nku II) v pripade vypadku funkdnosti kotolne
alebo havSrie sa zmluvnd strany dohodli na cene 30,00 EUR bez DPII/ffi azd. Thto cena obsahuje
odstrSnenie bezprostredn6ho nebezpedenstva proti po5kodeniu majetku, zdravia aLivota a neobsahuje
n6klady na opravu resp. odstr5nenie zSvady. Tieto opra\y budri fakturovan6 osobitnou faktrirou ako
nadpauS5l naziklade odsirhlasenej cenovej ponuky a potvrden6ho protokolu o prevzati pr6ce.

4. Ceny sri uveden6 bez DPH. DPH bude k cene pripoditan6 v zmysle platnyich pr6vnych predpisov.

5. Na z6klade Statisticklfm fradom uvedenej miery inflScie za predchhdzajrici rok je moZn6 ceny
dohodnut6 v tejto zmluve upravit' po dohode zmluvn;fch str6n vo forme dodatku s ridinnost'ou spiitne
k 1. janu6ru beZn6ho roka. Ktor6kol'vek zo zmluvnych str6n m6 prhvo vyzvat druhir zmluvnfi stranu na
ripravu ceny len vpripade ak inflScia prekrodi +l-1,0y0. Cena sa stanovi prepodtom k l. janu5ru v
prisluinom kalend6rnom roku tak, Le cena predch6dzajriceho rokuje upraven6 o percentu6lnu hodnotu
infl6cie predchildzajriceho roku. V;fsledn6 nov6 cena bude zaokrrihlenii nahor na cel6 jedno euro.

6. V pripade, ak objedn6vatel' neuhradi faktriru v stanovenom termine, poslgztovatel' si mdZe
troky z omeikania vo qi5ke 0,05yo z dlLnej sumy za kaLdy dei omeikania.

3.

4.

5.

&^"
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1.

ilSnok VI
V5eobecn6 ustanovenia

Zmluva je uzatvorenh na dobt 24 mesiacov. Platnost' zmluvy nast6va diom podpisu oboma

zmluvn;imi stranami ajej ridinnosf zadina df,om df,om nasledujricim po dni jej zverejnenia v zmysle $

47a ods. I Oobdianskeho Z6konnika, ktory je zbrovei dfiom zadatia poskltovania sluZieb podl'a tejto

zmluvy.

Zmhtvne strany sazaviazali neodkladne informovat' druhri zmluvnri stranu o zmene kontaktnfch os6b,

pripadne o akychkol'vek inform6ci6ch, ktor6 by mohli ovplyvnit'plnenie tejto zmluvy.

Tirto zmluvu je moZnd menit' iba pisomnymi dodatkami podpisanlimi opr6vnenfmi z6stupcami oboch

zmluvnych str6n.

Zmluvu je moZn6 pisomne vypovedat' ktoroukol'vek zo zmluvn;ich str6n aj bez udania d6vodov'

Vypovedn6 lehota je tri mesiace a zadina plynrit' prvym diom mesiaca nasledujriceho po dorudeni

vypovede.

5. Odstripenie od zmluvy niektorou zo zmluvnych str6n je moZn6 z d6vodov podl'a Obchodn6ho

z6konnika.

6. Vo veciach neupravenych touto zmluvou platia primerane ustanovenia Obchodn6ho zSkonnika .

1. T6to zmluva je ryhotoven6 v dvoch origin6loch, pridom kaLdd zo zmluvnych str6n obdrZi jedno

vyhotovenie.

8. Zmluvne strany prehlasujf, Ze obsahu zmluvy porozumeli, pr6vny irkon podpisania zmluvy urobili

slobodne aznak sirhlasu zmluvu podpisali.

9. Neoddelitel'nou sfdast'ou tejto zmluvy sf nasledovn6 prilohy:

Priloha d 1. - Specifikhcia zariadeni a dinnosti

/
v Bratis lave anu, /il : /1...44...1r' v Bratislave oo^, .?:.(:{U/

OBJEDN
PhDr. ( Ol'gaJaro5ov6, PhD
riadi Domova seniorov ARCHA

Priloha i. 1 Specifikfcia zariadeni a iinnosti:

2.

J.

4.

gener6lny r'rt{itel'

Veolia Energia Slovensko, a.s.
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I

t/ulft
Vykonanie odborn;fch prehliadok a sku5ok, servisnSich prehliadok v zmysle platnej legislativy na nasledovn6 technic_
kd zariadenia (uveden6 v tabulk6ch l-4).

a) Odborn6 prehliadky a skrri5ky vyhradenfch technickfch zariadeni plynov,ich v zmysle Vyhl65ky i. 50g/2009
z.z.,Yyhlf5ky 39812013 Z.z. a doplnkov, v zmysre pratnfch STN noriem.

odborn6 prehliadky plynor".ich zariadeni - spotrebide kotorila 1 a 2
Odbornd skri5ky plynoqfch zariadeni- spotrebide kotolria 1 a 2
Odbornd prehliadky plynov6 rozvody are6lu
Odbornd skuSky plynovd rozvody areillu
Odborn6 prehliadka ptynov6 - reguladn6 stanica plynu
Odborn6 skri5ka plynov6 - reguladnd stanica plynu
Odborn6 prehliadky a sku5ky plynov6 spotrebide kuchyf,a

- Odborn6 prehliadky a sku5ky elektricklfch zariadeni kotolne

- Kontrola a distenie kominov

b) Odborn6 prehliadky a skri5ky vyhradenfch technickfch zariadeni tlakov,ich v zmysle Vyhl65ky i. 50g/2009
2.2., Vyhl65ky 398/2013 Z.z. a doplnkov, v zmysle platnfch STN noriem.

odborn6 prehliadky vonkajsia a vnritorn6 - expanzn6 tlakov6 n6doby
Odborn6 prehliadky vonkajSia a vnritorn6 - kotle
Zabezpelenie vfkonu Uradnej skrisky tlakovej - expanmej n6doby

c) odborn6 prehliadky kotolne v zmysle vyhlfsky i.zsllgg4 a jej doplnkov.
d) odborn6 prehliadky a skrrisky snimalov cH4 a co v kotolni v objekte v zmysle vyhlSsky i.50g1200g 2.2.,

Vyhld5ky 398/2013 Z.z. a jej doptnkov.
e) Zabezpe6enie kontroly kotlov a vykurovacich syst6mov v objekte v zmysle Zilkona E. 17/2007 Z.z.,ktor!,

nahrfidza Zikon C.314/2012 Z.z.
Zabezpeienie vfkonu servisu kotlov, horikov, ripravy vody v kotolniach v objekte v zmysle Vyhl65ky i.
508/2009 Z.z.,Yyhl63ky 398/2013 Z.z. a urienym vfrobcu kotla.
zabezpe6enie servisu, kontroly lokflnej klimatiz{cie - chladenia v objekte
Vfpoiet a podanie hldsenia o emisiich

Tabul'ka i. I

(,,y);

c)
h)

Plynov6 kotolfia i. 1(dolnii
kotolfia ) OPaOS v.c.

poslednd

OPaS interva! Popis zariadenia

elektroinStaldcia kotolfi a 1
(dolnii kotolia )

zii kla d n6 17.10.2021 3 rodn'i

OPaS elektrika plynovd ko-
tolfia

Op tlak : plynovri kotol
VIESSMANN VITODENS

200w, 100kw
3.11.2021, 1x rodne

OPaS tlakov6 plynovd kotolia
kotol

Op tlak : plynovli kotol
VIESSMANN VITODENS

200w, 100kw
3.1.1.2021 1 x rodne

OPaS tlakov6 plynovd kotolfia
kotol

oP tlak : Expanzomat N50- 6
bar 3.1,1,.2021

l- x rodne
OPaS tlakov6 plynovd kotolia
kotol

P,-,
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Uradnii skriSka tlakovd Expanzo-

mat

99-

3.1.1.2021.

1, xza 10 ro-

kov riradnd sktiSka L x za 10 rokov

kontrola komina 8.10.2021, 2 x rodne 2xdo120kW

Kontrola prenosnli hasiaci pri-

stroj plynomerria 1 ks
8556354 3.1.1..2021.

1 x rodne PHP CO2L

Kontrola prenosnri hasiaci pri
stroj kotolfia 1 ks

25686 3.1,1,.2021 1 x rotne PHP KS 5BG-1.

servis kotlov a nastavenie plyno.

v'ich horiikov
3.11..2021. 1 x rodne

typ hordka Matrix 2x(LZO
kWx2)

OP rozvod plynov6ho potrubia

reg.sriprava STL/NTL 3.1.1..2021. 1 x rodne

Bf,gl,h - ( kotle Hydrotherm 2

x, celkovf vrikon kotolne
120240 kW )

OS rozvod plynov6ho potrubia

reg.sripravy STL/NTL

3.1.1..2021.

1-xza3roky

Bf,gl,h - ( kotle Hydrotherm 2

x, celkovf v'ikon kotolne
120240 kW )

Odbornd prehliadka kotolne vy

hl.i.25/1984 z.z.
3.1.1..2021. 1x rodne

odbornd prehliadka kotolne

vyhlSSka 25/19842. z.

OPaS snimade Cl-14, CO 25.1O.2021 1 x rodne

CH4- 1 ks ( GABA 2SL1),

co-
l.ks (GABA 2SL2)

Plynovd kotolria a. 2 (

horn5 kotolfia ) OPaOS

v.c. Posledn6 OPaS nte rva I Popis zariadenia

Kontrola prenosnyi hasiacr

pristroj kotolfia 1 ks
15.1.2018 L x rodne

monitoringy, riadenie a kon-

trola chodu zariadenI kotol-
ni

1 x za deri

Tabul'ka I.2

i

I

I

I

Plynovd kotolfia f. 2

(horn6 kotolfia ) OPaOS v.c.

poslednd

OPaS interval Popis zariadenia

elektroinStaldcia kotolfia 2

(hornd kotolfia )
3.1.1..2021. 3 rodnli plynovd kotolia v objekte

OP tlak : Expanzomat

N50 - 6bar
3.1L.2021, 1x rodne zariadenie Bbl
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OP tlak : Expanzomat Reflex

300lN3006bar
3.1.1.2021 1 x rotne zariadenie Bbl

OP tlak : kotol Viessman

VITODENS 3OO

Nerobilo sa do

IOOKW
1x rodne

kotol triedy V. , vyikon 50

KW

kontrola komlna 8.1,0.2021 1 x rodne kotol 2 x do 49 kW

OP plynov6 zariadenie 3.L1..2021 1 x rodne

2 x kotol
Viessma nnVitodens v,ikon

2 x 46,3 kW

OS plynov6 zariadenie 3.11..2021.

]-xza3
roky

2 x kotol
ViessmannVitodens v'ikon

2 x 46,3 kW

Odborn6 prehliadka kotolne

vyhl.d.2511984 z.z. 3.1.1..2021. 1 x rodne

odbornd prehliadka kotol-

ne VyhlS5ka 25/1984

Servis kotlov a nastavenie

ho16kov
3.1.1".2021. 1x rodne

servis hordkov, vydistenie

kotlov, nastavenie kotlov

Kontrola kotlov vykurova-

cich syst6mov 3.1,1,.2021

txza 6

rokov

v zmysle Zdkona i.1712007

a dopinkov - 2 ks kotlov ( 2

x 46,3 kW )

Tabul'ka d.3

Tabul'ka E. 4

Odborn6 prehliadky spot-

rebide kuchyfra OPaOS

Typ zariadenia poslednd

OPaS
interval

Popis viikonu OP

plynov'i spordk plyn spordk 7.8.2021, 1 x rotne odborn6 prehliadka plynu

kombinovan'i spordk ( plyn,

elektrika )

kombinovany

spotrebii
1..8.2021. l- x rodne

odbornd prehliadka plynu a

elektriky

Lok6lna klimatizdcia chla-

denie - kontroly a servis

typ zaria-

denia

posledn5

OPaS

inte rva I Popis v,ikonu OP

servis klimatizdcie, distenie

klimatizdcie
lokdlne 3.11..2021. 1 x rodne

profylaktickf servis, distenie

klimatiz6cie, chladivo R410a
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tlimto splnomociuje

piina lng. Petra Dobr6ho, ddtum narodenia: Mr. lng. Peter Dobrf, date of blrth 05.10.1977, birlh
05.10.1977, rodn6 dlslo: 7710A5171,46, trvalo bytom identification number: 171005/7146, residing at P.

P. Jilemnickeho 1955132,960 01 Zvolen , Jilemnick6ho 1955132,960 01 Zvolen,

PLNA MOC

Spolodnost Veolia Energia Slovensko, a. s., so sfdlom

Einsteinova 2L,857 01 Bratislava - mestskii iast
Petrialka, Slovensko, ICO: 35702257, zapisand

vObchodnom registri Okresndho s0du Bratislava l,
oddiel: S0, vloZka tislo t1.88/B (dalej len

,,5poloEnost"'),

aby samostatne zastupoval SpoloEnost' v
nasleduj(com rozsahu:

A. Zmluvn6 a obchodn6 zdleiitosti

1,. ZabezpeEovat' kaidodennd riadenie Spolotnosti
v obchodnlTch veciach, rokova{ za Spolodnos{
s obchodnfmi partnermi v obchodnVch
zdleZitostiach, vyddvat vyhlSsenia, vyjadrenia
a stanoviskd v rozsahu podnikatelskej iinnosti
Spolodnosti.

2. Podpisovat objedn6vky, ktonich hodnota
nepresahuje v,f5ku 350.000,- EUR bez DPH (ak ide
o plnenie s trvanim presahujricim 1 rok,
stanovenf limit predstavuje srlfet v5etklich
finanEn'ich plneni za 1 rok).

3. Uzatvdrat, rozvizova{ a menit zmluvy (vriitane
doh6d ourovnani a doh6d ospldtkovom
kalenddri), ktonich hodnota nepresahuje vriiku
350.000,- EUR bez DPH (ak ide o plnenie s

trvanim presahujricim 1 rok, stanovenri limit
predstavuje s0Eet vletkrich finanEn'ich plneni za

1 rok).

4. Uzatvdra{ rozvezova{ a menif ak6kolVek zmluvy,
kto4ich predmet nemoZno ocenit' peniazmi.

5. Vykonat akdkotvek rikony bez akdhokolvek
finanindho limitu (s vfnimkou uzatvdrania zmldv,
kde sa uplatfiuje finandn6 obmedzenie stanoven6
niZ5ie) v srivislosti s rliastou Spoloinosti na

verejnom obstardvanl podla zdkona t.34312015
7. z. o verejnom obstardvani a o zmene a

doplnenl niektorlich zdkonov v zneni neskorlich
predpisov {a obdobnVch zdkonov, kto16 nahradia
tento zdkon), a to naimd, ale nie vfluine:
- podpisova{ a predkladat ponuky za Spolotnost',

- vykon6vat', podpisova{ a predkladat ak0kolvek
dokumentdciu stivisiacu s rliastou Spolodnosti
na verejnom obstardvani,

POWER OF ATTORNEY

The company Veolia Energy Slovensko, a. s., with its
registered seat at Einsteinova 2.1,85101 Bratislava -

mestskd 6ast' Petrialka, Slovak Republic, BIN: 35 702
257, registered in the Commercial Register of the
District Court Bratislava l, Section: Sa, lnsert No.
1188/8 (hereinafter referred to as the ,,Company"),

hereby grants this power of attorney to

to individually represent the Company in the
following extentr

A, Contractual and commercial matters

1. Ensuring everyday business management of the
Company, negotiating on behalf of the Company
with business partners in business matters,
issuing statements and opinions within the scope
of Company's business scope,

Signing orders which have a maximum value of
up to € 350.000,- excl. VAT (in case of a

performance period extending over 1 year, the
limit represents the total sum of all payments

during l year).

Concluding, terminating and amending contracts
(including settlement agreements and
rescheduling agreements) which have a

maximum value of € 350.000 excl. VAT (in case of
a performance period extending over 1 year, the
limit represents the total sum of all payments

during 1 year),

Concluding, terminating and arnending any
contracts which subject matter cannot be
quantified in monetary terms.

Executing any acts without any financial
limitation (except of concluding contracts where
the financial limit stated below shall apply) in

relation to participation of the Company in public
tenders on the basis of the Act No. 343/2015
Coll. on public tenders, as amended (and other
similar acts that may replace this act), mainly,
but not exclusively, tol

- to sign and present bids on behalf of the
Company,

- to execute, sign and present any
documentation related to the Company's
participation in public tenders,
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- rokovat, uzatvdrat a podpisovat' aktkolvek
zmluvni dokumentdciu sLivisiacu s verelnrim

obstardvanim a pod., pridom hodnota plnenia

nesmie presiahnut' uiiku 350.000,- EUR bez

DPH (ak lde o plnenie s trvanim presahujticim 1

rok, stanovenli limit predstavuje sfiet vietklich
finaninych plneniza 1 rok).

- vykon6va{ za Spoloinost' vSetky prdvne Likony

v rdmci revizneho postupu * podanie Ziadosti

o ndpravu podl'a ust. $ 154 a nasl. z5kona i'
34312075 Z. z. o verejnom obstar5vani a o

zmene a doplnent niektonich zdkonov v zneni

neskoriich predpisov (a obdobnrich zdkonov,

ktore nahradia tento ziikon)'

5. Vykonat' ak6kolvek rlkony, ktortch hodnota

nepresahuje vriiku 350.000,- EUR bez DPH (ak ide

o plnenie s trvanim presahui0cim 1 rok,

stanovenli limit predstavuje sritet vietkfch

finaninVch plneni za 1 rok) v s(vislosti s (tast'ou

Spolo6nosti na akejkolvek obchodnej verejnej

sitaZi a inej sri{aZi a tendre (okrem obstardvania

podta z6kona i. 343/2015 Z- z. o verejnom

obstardvani a o zmene a doplneni niektorVch

zdkonov v zneni neskorilch predpisov (a

obdobntich zdkonov, ktor6 nahradia tento

zdkon), a to najm5, ale nie vriluine:

- podpisovat a predkladat ponuky za Spololnost,

- vykondvat', podpisovat' a predkladat akrikolvek

dokumentdciu stivisiacu s riias{ou Spoloinosti,

- rokovat, uzatvdra{ a podpisovat' akrlkolvek

zmluvn0 dokumentdciu srivisiacu so sritaiou a

pod.

7. Zastupovat Spoloinos{ pred akoukolvek entitou
(organiz6ciou, zdruZenim, zvizom, asocidciou

a pod.), ktor6ho je Spoloinos{ ilenom a vykonat'

ak6kolvek rikony voii teito entite (s v{nimkou

rikonov s hodnotou prevyiujricou finandnf limit
uvedenri v odsekoch 2 a 3 vy55ie) alebo do vn0tra

tejto entity (napr. hlasovanie v kolektivnych

org6noch tejto entitY a Pod.).
i

B, Zastupolanie (bez ak6hokol'vek finanEn6ho

Itmitu)

1. Uplatfiovat a vym6hat ak6kofvek dlin6 sumy bez

finantndho limitu od orgdnov verejnej spr6vy,

prdvnicklich a fyzick'ich os6b, vrdtane

potvrdzovania splnenia zdvizkov alebo vzdania

sa ak6hokol'vek prdva alebo niroku.

2. Zastupovat' Spoloinos{ v s(dnych, 2..

rozhodcovsk,ich, exekuinrich, sprSvnych,

dafiovrich a in!'ch konaniach a v tfchto konaniach

vykona{, ako strana/riiastnik, vedlajli 6Eastnik,

zridastnen6 osoba, Ii v akomkofvek inom

procesnom postaveni, v mene Spolo[nosti vietky

- to negotiate, conclude and sign any contractual

documentation related to public tenders and

other, while the value must not exceed a

maximum value of € 350.000 excl. VAT (in case

of a performance period extending over 1 year,

the limit represents the total sum of all

payments during 1 Year),

- to execute on behalf of the Company all legal

acts within the fra mework of revision

procedure - file a Request for Reparation

according to the Provision of Par. 164 et seq'

Act No. 34312075 Coll' on public tenders, as

amended (and other similar acts that may

replace this act).

5. Executing any acts with flnancial limitation up to

€ 350.000,- excl. VAT (in case of a performance

period extending over 1 year, the limit

represents the total sum of all payments during 1

year) in relation to participation of the Company

in any public business competition and other

competition and tender (other than public

tenders based on the Act No. 343/2015 Coll, on

public tenders, as amended (and other similar

acts that may replace this act), mainly, but not

exclusively, to:

- to sign and present bids of the Company,

- to execute, sign and Present anY

documentation related to the Company's

participation,

- to negotiate, conclude and sign any contractual

documentation related to public tenders and

other.

7. Representing the Company before any entity

(organization, association, group, alliance, union,

etc.) of which the Company is a member and

executing any acts towards this entity {with the

exception for acts above the financial limitation

specified in par. 2 and 3 above) and within this

entity (for ex. voting at the collective bodies of

the entity, etc.).

B. Representation (without any

limitation)

f ina ntial

Claiming and recovering any due amounts

without financial limitation from public

authorities, legal entities and natural persons

and give them any confirmations of fulfilment of

obligations or waiving any right or claim,

Representing the Company in court, arbitration,

enforcement, administrative, tax and other legal

proceedings and within these proceedings take

any legal acts as a party, intervener, involved

party or in other procedural position, namely to

accept any documents, to file petitions or

1.
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pr6vne rikony, najmii prijimat' akdkolvek
dokumenty, pod6vat' akdkolVek ndvrhy alebo
iiadosti, vrdtane ndvrhu na vydanie predbeZn6ho

opatrenia, uzavieraf zmiery, uznevat' uplatnen6
ndroky, vzd6vat' sa niirokov, vymiihat nSroky,
plnenie nirokov prijimat', ich plnenie
potvrdzovat', poddvat alebo vzdat' sa akfchkolvek
opravnlich prostriedkov, vrdtane zastupovania
Spoloinosti v konaniach o nich alebo nimi
vyvolanlimi, najmd v odvolacom a dovolacom
konani, konani o povolenl obnovy konania
a v obnovenom konani a zastupovat' Spoloinost'
v konkurznom a reitrukturalizadnom konani
dlinikov Spolodnosti.

3. Zastupovat bez obmedzenia Spoloinos{ v oblasti
verejnej sprdvy, a to najmi, ale nie vliluine voii
tretim osobSm a orgdnom itdtnej spr6vy
a (zemnej samosprdvy, najmii voti ristrednlim
orgdnom Stdtnej spr5vy, orgdnom miestnej
itdtnej spr;ivy (vrdtane stavebnfch 0radov a

Specidlnych stavebnlich Uradov), vyiiim
rlzemnfm celkom a obciam, vodi Oradu pre
reguldciu sietovfch odvetvl SR, voii prisluSn6mu
dafiov6mu tlradu a inrim sprdvcom dane,
iivnostenskfm (radom, colnlim 6radom,
Socidlnei poistovni, sprSvam socidlneho
zabezpeEenia, katastrdlnym iradom vr6tane
akrichkolvek nadriadenrich o196nov.

Finanino-administratlvne z6leiitosti (bez
ak6hokolvek finanin6ho limitu)

Podpisovat doklady v'ikaznlctva a Statistiky za

Spoloinost' pre evidenEn6, Statistick6, kontroln6
a dafiovd 0iely (DPH, daf,ov6 vikazy, vfkazy pre
poist'ovne, riitovnri zdvierku a vfrodn0 sprdvu).

Pracovnoprivne z6leiitosti (bez ak6hokolvek
finanln6ho limitu)

Vykondv# vo vieobecnosti a bez obmedzenia
prdva a povinnosti zamestndvatel'a v
pracovnoprdvnych vztahoch Spolodnosti,
potvrdzovat a podpisovat' s t.im spojen6
potrebn6 pracovnoprdvne a ind dokumenty.

Z[iastnit sa kolektivneho vyjedndvania so

zSstupcami odborovej organizdcie a podpisovat'
kolektivnu zmluvu a Eerpanie soci;llneho fondu,
vrdtane ich zmien a doplneni vo forme dodatkov
a priloh.

R6zne

Vykon6va( ak6kolvek [kony a plnit ak6kol'vek
povinnosti podl'a sprdvneho. daiovdho, civiln6ho

applications, including a petition for a provisional

remedy, to enter into out-of-court settlements,
to accept submitted claims, to waive claims, to
enforce claims, to accept their settlement, to
confirm the settlement of claims, to file any
remedies and to waive them, including
representation of the Company in proceedings

concerning the remedies or initiated by the
submitted remedies, namely in appellate and
highest appellate proceedings, proceedings on
allowing a retrial and within the retrial and
representing the Company in bankruptcy and
restructuring proceedings of Company's debtors.

3. Representing the Company without any
limitation in the field of public administration,
mainly but not exclusively before third parties
and state administration bodies and local self-
government authorities, mainly the central state
administration authorities, the local state
administration authorities (including the building
authority and the special building authority),
regional self-government authorities and
municipalities, before the Regulatory Office for
Network lndustries of the Slovak Republig the
relevant tax authorities and other tax
administrators, the trade license authorities,
customs authorities, the Social lnsurance
Company, social security administration
authorities, Cadastral authorities including any
superior authorities.

C. Financial matters (without any financial
limitation)

1. Signing the reporting and statistics documents for
registration, statistical, audit and tax purposes
(VAT, tax returns, statements for insurance
companies, Accounts and annual report) on
behalf of the Company.

D. Employment matters (without any financial
limitation)

1. Executing in general and without any limitation
any rights and obligations of the Company as an

employer in employment relationships,
approving and signing related labour and other
necessary documents.

2. Participating in collective negotiation with
representatives of trade unions and signing a

collective agreement and drawing from the social
fund, including any amendments thereto as

annexes and appendices.

E. Miscellaneous

1. Carrying out any action and fulfilling any
formality required under the administrative, tax,
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2.

a trestneho prdva a prAva sociSlneho

zabezpeienia, tak, aby Spoloinosf plnila
podmienky urEen6 priivnym poriadkom krajiny
v ktorej p6sobi, a tieZ podpisovat za tfmto
(ielom ak6kolVek dokumenty a vykonat in6
[kony potrebnd na tento ri6el, a to najmd vo
vzt'ahu k prisluinrim registrom prdvnickfch os6b
(napr. Obchodnf register, iivnostenskri register,
atd'.).

Viest a podpisovat ak0kolVek kaldodenn(
koreipondenciu Spolodnosti. Prebera{ ak0kolvek
koreipondenciu, zdsielky cenin a tovaru, ako aj
ak€kolVek baliky, telegramy a listy s

udanou hodnotou alebo bez [ej, urfend
SpoloEnosti, a tiei prebera{ akdkolvek ceniny a

tovar.

Preberat' z6sielky podla predchiidzaj0ceho bodu
na akomkolVek poitovom alebo telegrafnom
0rade, stredisku prepravnej sluiby, alebo inej
spolodnosti alebo osoby, prijimat' a poddvaf
st'aZnosti v tejto srlvislosti a podpisova{ vietky
potrebn6 listiny / doklady.

Zastupovat Spolodnos{ voEi poitdm,
telekomunikadnfm operdtorom, prepravnri m
spolo6nostia m a zdravotnry'm poist'ovniam,

Zastupova{ Spolodnost vo veci prihlasovania
a odhlasovania motorornich vozidiel Spolofnosti,
z5pisov zmien v technick'ich preukazoch,

k vybavovaniu evidenEn,ich eisel a osvedienia
o evidencii vozidla v s(lade s vntitornfmi
predpismi Spolodnosti.

Vykon6va{ pr6va a povinnosti vlastnika ako aj
prdva a povinnosti sprdvcu bytov a nebytovfch
priestorov v srllade so zdkonom i. L82/7993 Z. z.

o vlastnictve bytov a nebytodch priestorov v
znenI neskorSlch predpisov (a obdobnfch
zdkonov, ktor6 nahradia tento zdkon).

judicial or social orders or rules, necessary for
the Company to abide the laws and regulations
in the country in which it operates, signing any
act, document and register necessary for this
purpose, and thai is in particular all declarations
to any register of legal persons (e,g, Commercial
register and Trade licensing office, etc.).

Keeping and signing any daily correspondence of
the Company. Receiving all correspondence and
consignments of valuables and merchandises, as

well as parcels, packets, telegrams, registered
letters with or without value, addressed to the
Company, as well as transfers of securities and
bonds.

Taking possession of the above at any post or
telegraph office, parcel shipping and carriage
offices, as well as at anv company or person,

receive and file any claim in this respect and sign

any necessary document.

Representing the Company before the post

offices, telecommunication service providers,

carriers and health insurance companies.

Representing the Company in registrations and
de-registration of the Company vehicles, changes

of technical documents, equipping the
registration number and the vehicle registration
certificate in accordance with the internal
regulations of the Company.

Executing any rights and the obligations of the
owner as well as the rights and obligations of the
facility manager in accordance with the Act No.

182/1993 Coll., on Ownership of the Apartments
and Non-Residential Areas, as Amended (and

other similar acts that may replace this act).

3.
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Vietky uveden6 (kony je pdn Peter Dobrf
oprdvnenf vykonat' i vtedy, ked' je podl'a

prdvnych predpisov potrebn6 osobitn6
plnomocenstvo

Akfkol'vek rikon presahuj(ci referendn6 hodnoty
vyiiie uvedenfch oprSvneni, alebo ktorli je
vyfiatf z uvedenrich prdvomoc[, musi byt
schviilenri Spoloinosdou.

Pin Peter Dobrri je podl'a tohto plnomocenstva
oprdvnenf udelit' tretej osobe plnrl moc na vyiiie
uveden6 0kony, prfpadne vybrand z nich.

Toto plnomocenstvo v celom rozsahu ruSi a

nahr6dza plnomocenstvo udelene pdnovi petrovi
Dobr6mu dfia 31.07.2017. Toto plnomocenstvo
plati na dobu neurditri aZ do jeho odvolania.

V pripade rozporov medzi jazykovrfmi verziami je
zAv1zn6. slovensk6 znenie.

v/rnSfiriirt dia/on ,*. j J,tlt
ili'r"t ,/

Mr. Peter Dobrf is authorized to carry out all of
the acts listed above even if a special power of
attorney is required by law.

Any operation exceed,ng the reference value of
the above-mentioned powers or being excluded
from the above-mentioned list must be
authorized by the Company.

Mr, Peter Dobrli is authorized under this power
of attorney to empower a third party for above-
mentioned acts or selected ones of them.

This power of Attorney shall replace in the whole
the power of Attorney granted to Mr. peter
Dobrli on 3L.07.2017. This power of Attorney
shall be valid indefinitely until its appeal.

ln case of any discrepancy between the language
versions, the Slovak version shall prevail.

Slovensko, a. s,

Peter Martinka

predseda predstavenstva

Choirmon of the Boord of Directors

rolia Energia Slovensko, a. s.

l[.

tv.

0r" t

v/ln .,1i-t';'.;-l': dfia/on - i' -','/f

chief executive officer

Veolia Energia Slovensko, a. s.
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OSVEDdENIE O PRAVOSTI PODPISU NA LISTINE
(LEGALTZACTA)

O_sveddujem, Ze: Ing. Peter Marfinka, d6tum narodenia: 26.A61973, rodn6 dlslo: 730626t7g31 pobyt:
Kyncel'ovfi 124, Kyncel'ov6, Slovenskd republika, ktor6ho(ej) totoZnost' som zistil(a) ,6t;*r-
sp6sobom: doklad totoZnosti - obdiansky preukaz, dlslo: IIE143751, uznal(a) podpis ,,u trjto listine za
vlastnf, Poradovd dislo knihy osveddenia pravosti podpisov: o 2640sgl20zl. 

/,

Banski Bystrica dila 22.03.2021

lIDr. Jozef Ocel'
not6r

Upozornenie:
Notrlr legaliz6ciou neosvedduje pravdivost'
skutodnosti uv6dzanj,ch v listine
($ 58 ods. 4 Notarskeho poriadku)
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